
Ü K s i K n u m m e r 1 m a r k . 

T o i m e t u s ja t a l i tus 

TALL INNAS. 
Wene :änaw nr. 5 , 

Telefon nr. 158. 
(Sõjawäe keskjaamast) 

m 
Toimetaja kõnetunnid 

kella 12—1. 
SÕJAASJANDUSE AJAKIRI. 
ILMUB ÜKS KORD NÄDALAS 

Sõjawägede staabi wäljaandel. 

Tellimise hind: 

1 aasta peäle 40 marka 
l/l ». .. 20 .. 

V< 10 

Kuulutuste ja teäda. 

annete hind: iga kor-

pusrea eest 1 mark. 

Tellimisi Ja kuulutusi wõtawad wastu kõik wabariigi postiasutused Ja era-raamatukauplused. 

Ni 25 L a u p ä e w a l , 19. j uun i l 1920. I I a a s t a k ä i k 

Sisukord. 
Ametlik osa: 
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pöhikir/a, kodu- ning tohtukorra pa-
rändamise puhul. (H. L.) 

2 . Lndendorfft sõjamälestused 
3 . Järeljäänud waremed. 
4. GeSti Wabaduse Risti annetamine 

Verduni linnale. 
5. Toimetusele saadetud kirjandus. 
ü Kuulutused. 

• Ametlik osa. W 

AZäljawõtted käskudest Wabariigi 
sõjawägedele. 

Nr 642 a. 
T a l l i n n a s , 30. mail 1920. 

Allpool järgnewad ohwitseri af.täiljld, ohwitseri 
lohustetäitjad ja juntrnd, kes Wabariigi Sõjakooli 
juures eksternidena ohwitser», aukraadi saamiseks etfami 
ara teinud, ülendakse lipnittudeks, wanufega 22-st ap-
rillist f. a. 

Ohwitseri asetäitja Herman A n d e r s o n , Jala-
wäe alam ohwitseride kooli kuulipildurite roodu. 

Ohwitseri aset. Raimond Hindper, R^tsapolku. 
Oylutsen aset. Karl T ü w i tene, 5 jalawäe po ku. 
Ohwitseri aset. Wiktor S t a h l b e r g , 5 jalawäeP. 

Ohwitseri aset. Emil H e i m b e r g , 5 jalawäe p. 
Ohwitseri aset. I^an S 0 e, 5 jalawäe polku. 
Ohwitseri aset. August S c h i l l e r , Ratsawäe 

alamohwilslride kooli. 
Ohwitseri aset. Gustaw K a l k u n , 2-fe j . polku. 
Ohwitseri kohustetäitja Otto R o s e n t h a l , Balti 

bataljoni. 
Ohwitseri ^asetäitja Oskar A n g e l u s, Kitsaroo-

paliste soomusrongide staapi. 
Ohwitseri asetäitja Johannes S i n k e l mo n n. 

Ratsawäe alamohwitseride kooli. 
Ohwitseri kohustetäitja Edgar T r e u h o l d , Infe-

neri bataljoni. 
Ohwitseri asetäitja Aleksander Z e e m a n n. Tal-

linna tagawara polku. 
Oh-ritscri aset. Rudolf Kehkla , 9-se jalawäe p. 
Ohwitseri aset. Johannes M i t t , 9-se jalawäl p. 
Ohwitseri asetäitja Theodor B a l b a t 0 w, endise 

Laiaroopalise soomusrongi nr. 4 peale. 
Ohwitseri kohusetäitja Eugen A l l a s , 7-da j . v. 
Ohwitseri asetäitja Friedrich S i i m o n , Wälja 

s^urtükiwäe diwisjooni. 
Ohwtseri asetäitja Erich P e b u s c h , Laiaroopalise 

scomusrongi nr. 3 prale. 
Ohwitseri asetäitja E mar K 0 g ge r, Laiaroopalise 

soomusrongi nr. 3 peale. 
Ohwitseri asetäitja Paul P o m m e r , Soomusrou-

gide suurtükiwäe diwitjooni. 
Ohwitseri asetäitja Woldemar P r i n s, Wabariigi 

Kaille-Liitu. 
Ohwitseri asetäitja Aleksander Lest, Tallinna 

tagawara polku. 
Ohwitseri asetäitja August M a r t i n s o n , Tallinna 

tagawara polku. 
Oh õitsen asetäitja Martin W i l i b e r t , Tallinna 

tcg wara polku. 
Ohwitseri asetäitja Robert K i r s c h b a u m , Laia-

roopalise soomusrongi nr. 3 peale. 
Ohwi sen asetäitja Ernst S a a r , Kalewi Malewa 

polku. 
Ohwitseri asetäitja Aleksander A r r o , Tallinna 

tagawara polku. 
Ohwitseri asetäitja Ernst H e i n r i k s o'n. Tallinna 

tagawara polku. 
Ohwitseri asetäitja Harald Luik , 2-se jalawäe p. 
Ohwitseri asetäitja Gustaw S i m m o , 5 j . polku. 

' 

; 
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Ohwitseri asetäitja Ferdinand S i l m a n n, 3-da 
jalawäe polla. 

Ohwitseri asetäitja Kristjan L e i n b e r g, Raisa-
Wäe alamohwitseride kooli. 

Ohwitseri asetäitja Jaan I n n u s. Tallinna ta-
gaw^ra polku. 

Ohwitseri asetäitja Edmund S e p p i k , 5 da jala-
Wäe polku. 

Iunwr Johannes R u s s a l , Tallinna tag. polku. 
Ohwilsrri asetäitja Otto N u r m b e r g , Scouts p. 
Ohwitseri asetäitja Johannes G r a n b e r g , Tal-

linna tagawara poltu. 
Ohwitseri asetäitja Gustaw O a me r, Leunuwäkke. 
Junkur Ernst S i l m , 3-da jalawäe polku, 
Ohwttseri asetäitja Johannes K i i l a s, 6 da jala-

Wäe polku. 
Ohwi!seri afetäilja Nckolai W i l l b e r g , 5-da ja-

lawae poltu. 
Ohwitseri asetäitja August S a n d e r , 9;da jala

wäe polku. 
ohwitseri asetäitja Ecnst Rei t ia p, Wabariigi 

Kaitseliitu. 
Ohwitseri kohustetäitja Johan R e i e r , 8 da jala-

wa: voltu. 
Ohwitseri asetäitja Ado Kuum, Tallinna taga-

wora polku. 
Ohwitseri asetäitja Johannes M a r t i n s, Tallinna 

tagawara polku. 
Ohwitseri kohustetäitja Herbert O t t a s , Kindral-

staobi Walitsuse Topografia osakonda. 
Ohwitseri osetäitja Kristoph M a n k e. Soomus-

rongide Suurtütiwäe diwisjooni. 
Ohwttseri asetäitja Hans I n g e r m a n n , Scoutsp. 
Ohwitseri asetäitja Robert P e r l i t s , Kitsaroopa-

lise soomusrong nr. 2 Peale. 
Ohwitseri asetäitja August A l l e s , Tallinna t. p. 

Junkur Woldemar S i m s i w a r t, Lennuwälke. 
Ohwitseri asetäitja August E i n o k, Kalewi Ma-

lewa polku. 
Ohwitseri asetäitja Ludwig S a a r , 2-se jalawäe P. 
Ohwitseri asetäitja Johannes Parwei, 7-da j . poltu. 

Kindralstaabi Kindral-Major Larka . 
Sõjaministri eest. 

Wabaduse Wist. 
Allpool järgnewaale ohwitseridele on Wabariigi 

Walitsuse poolt 12. mail 1920 a. 1 liigi 3 järgu 
Wabaduse Rist annetud. 

Sõjawägede Ülemjuhataja adjutant, alamkapten 
Richard Kaarli P. M a s i n g . 

K i n d r a l s t a a b i W a l i t s u s . 

Topografia osakonna ülem, alampolkownik Eduard 
Mihkli p. Bach. 

End. Maakuulamise osakonna ülem (praegune 
Korteri Walitsuse ülem, alampolkownik Arthur Jaani 
poeg P e r n a. 

Operatiw- osakonna ülem, alamkapten Ewald 
Jakobi p. P a j o s . • 
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Teadete kogumise osakonna ülem, kapten Oskar 
Jaani p. M a m e r s. 

Teadete kogumise osakonna ülema abi, kapten 
Helmuth Jür i p. W e e m. 

Trükitööde sõjakonlrolli jaoskonna ülem, alamleit-
nant Aleksander Mihkli p. L a n d s b e r g . 

MJatuulamisi osakonna ülem," alamkapten R chard 
J ihani P. P a l m. 

Opera iw-osakonna ülema abi kapten Ioh n Jaani 
p. R a u d. 

Ooeratiwosakonna ülema abi, merewäe leitnant 
Johan Otto P. I u n g e r m a n n . 

Walga jaamade komandant, kapten Arthur J ahani 
p. S t % i n p t c f. 

S. K o r r a l d u s ^ W a l i t s u s . 

R ajaoskonna ülem, alamleittlant Harry J chani 
p. W is ma n. 

S u u r t ü k i w ä e W a l i t s u s . 

Walitsuse iVem, polkownik Herbert Friedrichi p. 
B r e d e. 

Walitsuse ülema abi, alamkapten Georg Jüri p. 
K i r s c h b a u m . 

.̂ .äsisõjariistadl osakonna ülem, alampolkownik 
Juhan Tõnise P. P u s k a r . 

I n f e n e r i w ä e W a l i t s u s . ' 

Walitsuse ülem, kapten Paul Jüri p . P e n t s o n . 
Wanem käskudetäitja ohw tser, alamkapten Gustaw 

Jür i p. K i r s cb aum. 

S ä d e t e l e g r a f i osakond . 

Sädetelegrafi ülem, leitnant Friedrich Jaani p. 
O l b r e i . 

Radio-tehnika laboratoriumi ja õpejaoskonna juha
taja, leitnant Hans Tõnu p. W õ r k. 

I n s e n e r i b a t a l j o n . 

Bataljoni ülem, alampolkownik Woldemar Viktor 
Hiadriku p. R i i b e r g . 

Raudtee roodu 3. Remontrongi ülem leitmnt Wa-
lentin Johani p. B e e k m a n n . 

Tekgrafi roodu ülem, kapten Friedrich Mihkli P. 
K a p s i. 

L e n n u w ä g i . 

Lennuwä ülem, kapten Jüri Kaarli p. O t s . 
Lennuwäe ülema abi, kapten August Ado p. 

S t e i n berg. 
Lennusalga nr. 1. ülem, alamleitnant Karl Tõnise 

p. H a a s . 
* * ^ 

Wabariigi walitsus otsustas oma koos olekul 
11. juunil 1920 : 

I. Wabaduse Risti põhikirja § 43 põhjal annetada 
wahwuse eest Wabaduse Risti 2. liige 2. järgu aumärk: 

3. diwiist staabi ülemale kindralstaabi polkownilule 
Rifolat Reekile. 

II. Wabaduse Risti põhikirja § 43 põhjal annetada 
wahwuse eest Wabaduse Risti 2. liigi 3. järgu aumärk: 

S. L. „Lembitu" 2. klassi madrusele Johannes 
Reekmannile. Meredesfant pat. ohwits. asetäitjale Jo* 
Hannes Kleinile. 
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9 j a l a w ä e polgust : 

Noor. al. ohw. Andrei Kaupmanile, reamehele 
Jakob Türkile, reamehele A'eks. Näripää'le, nor. al. 
ohw. August Eclbaumile. noor. al. ohw. K«rl I^kob-
sonile, kapralile Hans Iöötsile, reamehele Jakob Kur-
mite, reamehele Andres Sang>le, noor. al. ohw. Karl 
Lõhmusele, noor. al. ohw. Anton Kosele, noor. al. 
ohw. Aleks. Pertelsile, üpcalile I.:an Käör,le, noor. 
cl. ohw. Herman KlasenUe, weltwetbli k. t. Hans 
Abramile, kapralile Mihkel Tulimannile, kapralile Jüri 
Almannile, kapralile Jaan Wahelite, kapralile Jaan 
Hanseni e, noor. al. ohw. Mihkel Matsile, reamehele 
Jaan Tomsonile, reamehele Andrei Awiksonile, reame-
hele Jaan Tuitile, noor. aiVorjrr. Otto Männikule, 
kapralile Anton Kopsile, kapralile Jüri Penterile, rea-
mehele Mihkel Martinionile, weltweebcl Iulius Wa-
resile, noor. al.-ohw. Jakob Aarenile, wan. al.?ohw. 
Hans Sch^ffertile, wan. al.-ohw. August Summata-
metile, noor. al,-ohw. Nikolai Türile, noor. al. ohw. 
Aleksander Walgete noor. cl. ohw. Nu^o f Repnaule, 
reamthele Paul Mooriisile, reamehele Karl Liiwamä-
gile, kapral Johannes Wardjale, ream. Johannes 
Oismanile, kapral Juhan Pistmannile, n. al.-ohw. Juh. 
Jakobsonile, kapral Rudolf Bachmannile, ream. Jaan 
Praostile, kapral Aleksei Trummile, kapral August 
Kasklle, noor. al.-ohw. Oswald Teearule, reamehele 
Peeter Leesmentile, reamehele Ruusmannale. 

1. ca t sap o lgus t : 

W. a ohw. Konstantin Andrejewile, kapral Jüri 
Takelile, reamehele Johannes Wahmanmle, junkur 
Friedrich Kurgile, ream. Martin Orgale, ream. Heiao 
Onnile, ream. Aleks. Nigulile, ream. Jüri Poolakile, 
ream. Willem Walule, n. al. oht>. Jaan Hinsonile, 
al. lipnik Gustaw Iuurikasele, reamehele Aleksander 
Potterile, reamehele Woldemar Telökale, reamehele 
Philipp Iansonile, al. lipnik Hans Huenele, reamehele 
Anton Brandmannile, reamehele Woldemar Ehrman-
nile, reamehele August Küttile, reamehele Jaan Lin-
dile, reamehele Eouard Teling^le, reamehele Willem 
Waindorfile, reamehele Mudis Wäljale, kapral Kristjan 
Petermannale, reamehele August Türkile, reamehele 
Eduard Laa^erile, al. lipn. Eduard Kärtm rnnile, al. 
lipnik Vcktor Puchtsitile, n. al. ohw. Karl Warrltule, 
reameh'le Aleksander Raawile, wan. al. ohw. Andrei 
Martinsonile, reamehele Jüri Seppale, wabatohtlik 
Soome wahtmeister Vrjö I^rnefellile, kapral Jaan 
Matfonile, reamehele Karl Pillaule, kapral Aleksander 
Jõgile, wan. al. ohw. Johannes Pukspuule, ream. 
August Hinreile, reamehele Johannes Bchmannile, 
kapral August Einarile, reamehele Anton Püssile, 
wahtmeister Martin Iürg«nile, ream. Peeter Warikale 
ream. Peeter NiimeisterUe, ream. Anton Räägole, ream. 
Peeter Rontile. 

Iaraneb. 

• Üleüldine osa. 

• 

Mõned näpunäited Ohwitseride 
Kogn põhikrja, kodu-ning kohtn-

lorra parandamise puhul. 
H. L. 

Ohwitseride Kogu ajutine põhikiri ühes kodu- ja 
kohtutoaaga läh?b wiimase peakoosoleku otsuse põhjal 
osakondadesse läbiharutamisels ja parandamiseks. Osa-
kondade po)lt tehtua parandusi arwesse wõttes, tuleb 
wanemate nõukogul uued wälja töötada. 

Ohvitseride Kogu põhikirja wäijitöötamine ei ole 
kerge asi, sest Kogul tuleb tegemist tehr sõjawäe juha-
tufcg?, ja mõdus vivendi leidmine demokraatliku 
Kogu ja autolruatlise sõjawäewalitsufe wahel nõuab 
peent taktitunnet, ja mahekordade äramääramine nende 
wahel ettewaatliku tööd. 

Osakondadel tuleb põhikirja ja kodukorra wäljatöö-
tamisel se:a igatahes arwesse wõtta. 

Minu tänase kirjutuse ülesanne on näpunäiteid anda 
O. K. konstruktsiooni kohta, mis loodetawagti osakondade 
tööd saab ühtlustama jr kergendama. 

Meie praegusel põhikirjal, mis arwu poolest teine 
on, puudub kindel kondikawa, kindel süsteem, sest ta 
on kollektiiwse grupe kiire töö saawutus ja ümber teh-
tud esimesest põhikirjast, mille p)himõte aga loguni 
teistsugune oli. 

Wastandina Wene ohwitseride kogudele, mis olid 
üksikutes wäeofades ja mis olifc wälja kujunenud wäe-
osade perekondlisteks klubideks, kus ainult joodi ja män-
giti, taheti meil luua ülemaaline Ohwitseride Kagu. 
Idee oli wäga ilus, tuid selle tegelikul läbiwiimisel 
olid takistused. Ohwitserkoud on jaotatud, ohwitserid 
on wäikeste grupedena paisatud laiali üle wabariigi ja 
iga wähem eht suurem rühm ohwitserisid, kes oma 
asukoha wõi teenistuse sundusel on eraldatud suuremast 
hulgast, kes on seotud ühiste huwide ja ülesannetega, 
tahab ja peab saama ühineda, et iseseiswalt oma 
waimlisi ja majanduslisi huwisid arendada ja waba 
alga kasulikumalt ära tarwitada. 

") See aijaolu tegi tarwilikuks osakondade awamise. Osa-
kondade awamistga aga läks süsteem segasest kõik wäl-
jaspool Tallinnat elawad ohwitserid said ärarippuwa-
teks Tallinna omadest ja wiimased onandasid eesöi-
gustatud seisukoha. See tõi ägedaid protestisid esile. 

Wäerinna esitajate ja osa Tallinna garnisoni oh-
witseride koosolekul parandati esimest Põhikirja silles 
mõttes, et Tallinna garnisoni kogu jääks ka osakonnaks. 
Selle otjufega kadus nüüd tegelikult üleüldine Ohwit-
feride Kogu ära ja jäid osakonnad, kellel ühine kesk-
nõukogu ja juhatus on. Kuna faktiliselt terwe süsteem 
muutus, jäi ta wormiliselt alale, ja põhikiri rehkendab 
weel praegugi üleüldise ohwitseride kogu ja liigete-
ohwitseridega, kuna oga ohw tserid kõik osakondade liik-
med on ja alles wiimsed Keslkogu liikmed. Ka on 
põhikiri ühine Keskkogule kui ka osakondadele. 

Iseäranis segawalt tuleb see ebawahekord ilmsiks 
kodu-ja kohtukorra juures. Neis rää itatse ainult ühi-
sest kogust ja liigetest-ohwitse îdest. Ohwitserid on aga 
osakondades otsekohesed liikmed, järjelikult oleks ne'd: 
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huwide eest hoolitsemine ja nende omawaheliste wa-
hetordade lahendamine osakonna juhatuse osi, luna 
osakondade wahekord ja terwe ohwitftrkonna ühiseid 
huwisid puutuwad küsimused oleks Keskkogule olluwad. 

Eriti kohtukorra juures on lõik segamini paisatud, 
kuna kchiud on ettenähtud Keskkogus ja osakondades, 
egi ei ole wahet tehtud asjade wahel, mis alluwad 
ühelc wõi teisele. 

Niisugune segadus ei o!e mitte kokkuseadjate süü, 
sest kohtu-ja kodukord on kokku seatud tsimese põhikirja 
järele, mis, nagu nägime, ise wast olusid täis oli. 

Põhikirja ja kodukorra läbihcrutamifel tuleks osa-
kondadel just selle peäle rõhku panna, et töö järjekin-
del ja loogiline oleks. Esiteks tuleks kindlaks teha ja 
ära otsustada see põhimõte/mis kogule aluseks oleks, 
ja sellest põhimõttest, sellist kondikawast wälja-
minnes tulewad ütfikasjad wälja töötada, alati põhi-
jooni silmas pidades ja neist loogilisi järeldusi tehes. 

Lndendorffi sõjamälestused. 
I d a ülemjuhataia peakorter Kownos. 

hakkanm saadakse, seda ei wõinud ette ütelda. Iga-
sugune ülemus puudus. N)ene riigiametnikud ja wene 
kohtunikud, kõik see wene maadewõtjate klass ja 
peaaegu kõik kohalikud haritlased, olid maalt lai}-
kunud. politseid ja sandarmeeriat ei olnud ka ole-
mäs. Ainult waimulikkude! oli weel teataw mõju. 

VT(aa t chtis elada, linnades, nimelt wiluas, 
Aownos, Grodnos, tekkisid juba olkupalsiooni algusel 
toitlusalal tõsised raskused, mis suurenesid ja ka 
teiste linnade peale laienesid. £)rnd kütteks ei jätkunud. 

Rahwas, Saksa sugust elanikud wälja arwatud, 
jäi meile wõeraks. TXlaa sakslased, iseäranis balt
lased, olid Saksa wägesid hästi waslu wõtnud. 3at-
lane kui opportunist jäi araootawaks. keedulane 
uskus, et nüüd lööb tema wabastuse tund. Aui aga 
loodetud parem aeg sõja raudse tarwiduse pärast kohe 
ei tulnud, pööris leedulane jälle ära ja sai umbusk-
likuks. Poolakas jäi kõrwale ja oli waenulik, sest ti 
kartis õigusega, et meie leedumeelset poliitikat hakkame 
ajama. 

Walgewcnelane ei tulnud arwesse. Poolakad olid 
temalt ta rahwuse wõtnud, ilma et nad talle selle 
wastu midagi oleksid annud. 2Nina tahtsin (9\5 
sügisel enesele pilti luua walgewenelaste asukohtadest. 
Esialgu oli p ris wõimata neid üles leida. Alles 
pärast selgus, et see on päris laialdane, kuid wa-
liselt poolastatud suguharu, kes nii madalal haridus-
astmel seisab, et teda ainult pikaajalise mõjumise korral 
saab aidata. Juut ei teadnud weel, missugust nägu 
ta peab näitama. Ca ei sünnitanud meile aga ras-
kusi, ka saime meie teineteise keelest aru, kuna meie 
poolakatega, leedulastega ja lätlastega peaaegu 5u-
nagi kõnelda ei saanud. ZTeeo keelelised takistused 
raskendasid wäga olukorda ja nende mõju ei jõua 
küllalt suuresti hinnata, sellekohase saksakeelse kirjan-
duse puudusel tundsime meie maa olusid ja rahwa 
kombeid ainult wähe, ja nii tuli meil wõõra ilmaga 
tegemist teha. 

Maal, mis umbes nii suur on kui Ida- ja 3ääne-
Preisimaa, Roosen ja pommern kokku, seisime mää-
ratuma ülesande ees: kõik tuli uuesti üles ehitada ja 
sisse seada. Aõigepealt tuli sõjawäe seljataga rahu 
ja korda kindlustada ja salakuulamist kõrwaldada. 
lüiaa sidi end ise ära toitma. Jäeale selle tuli teda 
meie wägede ja kodumaa toitmiseks, kui ka meie 
wägede warustamiseks ja meie sõjamajanduse muu-
deks talweteks ära kasutada. Meie majandusime sei
sukord tegi seda waenulise blokaadi pärast meile kaski-
waks kohuseks. 

Hariduslised ülesanded pidid nii ruttu kui wõimalik 
käsile wõetama, poliitiliste ülesannete lahendamiseks 
ei olnud aeg weel tulnud. 

Etapi inspektsioonid, kes peaasjalikult okkupeeritud 
maad peawad walitsema, said ka siin selle ülesande. 

Etapi kommandantidele jäeti nende sõjawäelised 
ülesanded, nimelt korda maal alal hoida, öeks ots-
tarbeks olid etapi wäeosad nende käsutada. Sala-
kuulamise kõrwaldamisel leidsid nad waljapolitsei 
poolt toetust. 

INaa walitsemiseks anti etapi inspektsioonidele 
iseäraline organisatsioon, mis allus Walitsuse ülemale 

(Verwaltungschef), kes iseäraliste wolitustega 

Järg, 

\\l lv. 

Maa oli soja järeldusel hooletusse jäetud. Aiuult 
seal, kus meie kauemini olime seisnud, walitses juba 
kord. Elanikud olid taganema wenelase eel osalt wa-
batahtlikult eest ära läinud, osalt oli Wenelane neid 
kaasa wiinud. Gsalt olid nad endid suurtesse inetsa-
desse ära peitnud ja tulid uüüd koju tagasi, paljud 
mõisad ja talud jäidki ilma peremeheta. VOxli li 
olnud weel põldudelt koristatud. Auidas harimisega 

Minu arwates ei pääse meie mööda üksikutest ko
gudest, kuid soowitaw oleks, et need mitte ülstlute wäe-
osade juure ei jääks, kus nad wähe elujõulised oleksid 
ja kus neid W^ne omade saatus ähwardaks. Wäeosa-
del tuleks wõimalikult ühineda, kas garnisonide kaupa 
wõi mõnel teisel wiisil, nagu clud seda nõuawad. 
Uhinemisel tuleks selles asjas wäeofadele wabadus 
jätta. 

Üksikute Kogude kontrolleerimifeks ja ühiste fuurc-
mate ettewõtete ellukutsumiseks, t rae ohwitfertonna 
huwide^ kaitsmiseks ja n. e. tuleks oga kogudel ühineda 
keskliitu, mille moodustaksid nõukogu ja juhatus. 

Põhikirja wäljat ootamisel tuüh aga logude ja 
Keskliidu tegewus lahutada. 

Kagu ülesanne oleks oma liigetes waimline, terwis-
line ja tõlbline arendamine, maiandusline abi ja n. e. 

\ umbes nagu see praeguses põhikirjas on. 
Liidu ülesanne ega oleks suuremate ettewõtete asu-

tamine ja korraldamine kogude ülesannete teostamiseks, 
üksikute kogude wahekordad lahendamine, ohwitserkonna 
huwide kaitsmine ja ohwitserkonna esitamine. 

Need oleksid üleüldised juhtnöörid, mille järele 
minu arwates osakondadel põhikirja parandusele tuleks 
asuda. Üksikasju ei taha siin kohal kõne alla wõtta. 
Loodan, et fee kirjatükk Kogu korraldamiseks kaasa aitab. 
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oli warustatud ja etapi inspektori ees suurt wastutust 
kandis. 

Ltapi inspektsioonid olid etapi kommandantide 
ja nend^ walitsusorgaanide ülemaks tipuks. E i olnud 
aga wõinialik õõrumispindade tekkimist takistada, ja 
seal, kus niisugused pinnad tükkiwad, tulewad õõru 
mised kahtlemata ka meie, sakslast?, juures. Ni i 
juhtus ka siin Aga wiinaaks said tublid etapi 

inspektorid sellest ikka üle. Kindralid v. Sardou, 
lNaldlUNI ja wabaherra v. öeckendorff endised tublide 
maawalitsejatena. 

Aogu ida ülemjuhataja piirkonna jaoks tuli asu
tada üks kõrgem ametkond, kelle alla kõik walitsus-
ja majandusküsimused pidid koonduma. Aindral-ku-
berneri ameti jaoks ei olnud paika, kõnelemata sellest, 
et see on täiesti mitteotstarbckohane asutus. Armeedel 
pidi oma etapi piirkond olema. Kindralkortermeistril 
oli läänes tegemist. Tema ei suutnud ida ülemjuhaja 
piirkonda küllalt tähele panna. See pidi asja ise katte 
wõtma. 

Etapi inspektsioonid pidid ka ülemjuhataja kor-
raldusi teostania ja peale selle palju muid eriülesandeid. 

<£t okkupeeritud maal igasugune kohalik walitsus-
apparat ja igasugused kohtud puudusid, siis omandas 
maa walitsemine iseäralise laadi. 

See korraldus pidas ka rewolutsioni tormidele 
nowembris \ty\8 wastu. 

V. 

iTTina tahan ida ülemjuhataja walitsuskonnast 
pilti anda ja teen seda hea meelega, sest nagu oma 
kaastöötajatele puht-fö/attfel alal, molqnen ta fiin 
oma abilistele tänu. Töö, mis meie seal üheskoos kuni 
minu äraminekuni juuli lõpul \ty\6 tegime, oli suur, 
ilus ja Sukfa meeste wääriline töö. See töö oli ka-
suks sõjawäele ja kodumaale, niisamuti ka okkupee-
ritud maale ja tema elanikkudele. 

^Vastutusrikka ülesande jaoks oli mulle tarwis 
palju kaastöölisi. XTeio ei kutsutud mitte korraga, waid 
aegamööda, nagu tarwidus seda nõudis. Mirni 
söjawäelise staabi kõrwal tekkis aegainäöda ülem-
kortermeistri kindral v. Lisenhart-Rothe juhatusel laia-
line walitsusstaab. Kindral v Eisenhart-Rothe oli 
paljudel majandus elualadel wilunud. Ta andus asjale 
ja minule kõige hingega ja mõjus ergutawalt. hiljem 
oli ta mulle kindralintendandina iseäranis kasulikuks 
toek . Oktoobri lõpul tuli walitsust etapi piirkonna 
uute osade peäle laiendada, läänepoolsetes maaosades 
oli walitsus juba warem sisse seatud. Maariba piku 
wäerinda jäi operatsioni alaks ja allus otsekoheselt 
armee ülemkomandole. 

• 

Mitmesugustes etappides oli mitmesugune orga-
nisatsioon loodud; siin tuli ühtlustada, muidu kadus 
ülewaade apparadi kohta.. Kuid seda tuli ainult ette-
waatlikult teha. Nluidu wõis asjale kahju sündida. 

Älesande suuruse ja walitsetawa maa laialduse 
tõttu oli kõigest kokkuhoidmisest hooliniata suur hulk 
mehi walitsemiseks tarwis. Kui nuua muidu ka 
arwamises olen, et mitte hulk ei ole mõõduandew, 
waid üksiku wäärtus, siis on sellel ometi oma piir. 
INina ei wõinud teatawast arwust allapoole minna, 
pealegi ei oleks see arw ka iga teistsuguse korralduse 
juures mitte wäiksen: olnud. I g a üksiku tegewusata 
jäi wäga suureks ja nõudis täit mehe jõudu. 

Mina panin rõhku selle peale, et sõjawäeline 
laad, nagu see etapi inspektsiooni raamis üksi wõi-
malik oli, alale jäeti ja peaasjalikult sõjamehi, kes 
fronditeeni tuseks enam kõlbulikud ei olnud, ametisse 
pandi. Mina wõtsin ka miltesöjawrelasi wastu. 7T(v 
nuie oli muidugi see peaasi, et nia eriteadlasi sain, 
sest mina ei saa jagada arwamist, nagu saaks suurem 
osa inimesi iga ametiga hakkama. Kuidas juba tea-
t'.w tööwilunius tööd kergendab, olen ma sagedasti 
tunda saanud, haljaks walitjemifeks pidin ma ka 
isikuid ilma sellekohase tehnilise eelhariduseta wõtma, 
siin wõisid se!ge tahtmine, üleüldised teadmised ja 
terwe mõistus puuduwa tehnilise eelhariduse aset 
taita. Põllumajanduse, metsade, kohtute, rahaasjan
duse, kiriku jâ  koo'i walitsemiseks olid eriteadlased 
tingilnata tarwilikud. Et sõjawägi jr kodu äärmiselt 
palju mehi tarwitas, siis oli alguses raske tarwilikka 
mehi leida, .pärast kui ida ülemjuhataja walitsus-
kõnd juba tuttawamaks sa', oli see juba ker.em. 
Isikute kohta, kes end teenistusse tulid pakkuma, 
kogusime kodumaa ametkondade kaudu põhjalikka 
teateid. Samasugusel wiisil täideti walitsuskondades 
wõi etapi inspektsioonides ka alamad ametikohad. 
Mina tahtsin usaldatawaid isikuid wõera maa jaoks 
saada. Kohalikka elanikka wõeti ametisse ainult 
Kuramaal, ja ka siin ainult suure ettewaatusega. 

Igaüks asus südilt oma raske ja waewarikka 
ülesande kallale. Meie töötasime meile seni täiesti 
tundmata oludes, pealegi sõjast purustatud maal, 
kus kõik riiklised ja majanduslised sidemad olid kat-
lenud. Meil. tuli tegemist teha wõõra rahwaga, kes 
mitmesugustest üksteisega tülitsewatest suguharudest 
koos seisis, meie keelt ei mõistnud ja sisemiselt suu-
remalt osalt meie wastu oli. Truu ja ennastsalgawa 
kohusetaitmise waim, sajaaastase preisi kaswatuse ja 
Saksa traditsiooni pärandus, täitis meid kõiki. 

Maad ligemalt tundma õppides nägin aega-
mööda, et seda wõi teist wõimata on teostada, ja 
pidin muutma. Muidogi wõis siis ka siin ja seal mi-
dagi paremat teha wõi rohkemat saawutada, see on 
iseenesest möistetaw. Minu ülesandeks oli aga tund-
mata oludes kiirelt ja teguwõimsalt talitada. Ka sel 
juhtumisel olid majanduslistes küsimustes tegemata-
jätmisel raskemad tagajärjed kui eksisammul, mida 
ikka weel parandada wõis. Alles kui millegi 
asjaga peale oli hakatud, wõis selgusele jõuda. Jpo-
liitilistes küsimustes oleks pidanud ettewaatlikunralt 
talitama; nendega aga ei teinud ma siis weel tegemist. 

VI. 

Ida ülemjuhataja poolt walitsetaw maa laiunes 
lõunasse kindral-feldmarfhal prints leopoldi wäe-
rühma etapkonna osade peale. Iteed olid enne \2. 
armee läbikäigu piirkonnaks ja ka etaptonnaks olnud. 
Ka Vjalowjesi mets sai nõnda ida ülemjuhataja 
Walitsuse alla. Tema liigitamine sündis etap-
kondade muutuste kohaselt ja arenes ühes nendega. 
\9 \5 . aasta lõpuks tekkisid järgmised walitsuskonnad: 

Kuramaa, 3eedumaa, Suwalli, Wilna, Grodno, 
Vjelostok. 

pärast muutus see jaotus: kõige peält ühendati 
Wilna ja Suwalli üheks Wilna walitsuskonnaks; 
pärast minu lahkumist juulis 19\6 ühendati Wilna 
ja leedu ringkonnad leedu walitsuskonnaks. Grodno 
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ühcndati esiti Vjelostckiga. sügisel \$\7 ühendati see 
ninnoooi suurendatud ringkond ^eedumaaga üheks 
ringkonnaks. 

liuta- ja 3eedumaa walitfusülematega tegi awalik 
arwamine tegemist. 

Kuramaal juhtis major v Goszler walitseniist 
wäga rahulikul ja erapooletul wiisil. Tema oli rn-
gipäewa liige, rüütlhnõisa omanik ja endine maa-
nõunik. (Dskas ta ühelt poolt baltlasi, kes \£)Ob. a. 
saadik lätlaste peale wäga wihased olid, järelandli-
Unnaks teha, si'2, oskas ta ka lätlastega sobida ja 
neid loowale tööie kutsuda, weel tänapäew kõnel-
dakse Auraniaal tänuga ja tunnustusega tema õig-
lasest ja ettenägewast walitsemisest. 

Vbcrst-leitnant v. Isenburg Leedumaal oli impul-
siiwscln, wahest oli ta wahel liiga impulsiiwnc. Ta 
oli töökas wees, kes oma kodumõisat eeskujulikult 
korraldas, Tema o.!i juba okkupeeritud Woolamaa wa-
lifemifel silmapaistwad tegew olnud ja oli seal minu 
lähclepaneku enese peale tõmmanud, See oberst-leit-
nant sai parast polntika ohwriks. Auni mina Aow« 
nos olin, ci olnud poliitikal walitsemise alal weel 
midagi ütelda. (Dberst-Ieitnant wõis takistamalt teistel 
aladel tegew olla ja ühendust sobida oma seekord 
weel wäikse ringkonna elanikkudega ja wannub" kudega. 

pean loobuma teisi teenusrikkaid walilfusülemaid 
nimepidi ette toomast. Vjelostoki ringkonnas paistis 
iseäranis terawalt silma etapi inspektori kindral wa-
bahcrra v. 3eckendorffi isik; tema andis walitfemisele 
oma iseäralise ilme; tema oskas kõige paremini ja 
kõige kergemini öõrumisi kreisipealiku ja etapi kom-
mandandi wahel kõrwaldada. 

walilfusülemad olid etapi inspektoritele ja ida 
ülemjuhatajale maa walitsemise eest igapidi wastuta-
n ad. Itendele allus ametkond, mis wastaw oli 
minu majandusstaabile. 

^Valitsusringkonnad olid kreisidesse jagatud, mis 
umbes lääne etapkondade suurused olid. Areisipealiku 
juures oli walitsemise raskuspunkt walitsustchnilifes 
ja majanduslises wõttes. Aohtuasutuste kohta ei 
olnud tal mõju, need seisid oluliselt tema kõrwal. 
Arcisipealikutega ühesugused olid suurenmte linnade 
linnapealikud. 

Areisipealikute all olid tegewad bürgermeisirid ja 
ameticcstseisuscd (Amtsvorstände) wäiksemate linnade 
ja maa jaoks. Ametieestseisustele allusid omakord 
kohalikud eestseisused ((Drtsvorstände). Maa põllu
majanduse ärakasutamiseks olid kreisipealikute juure 
määratud iseäralised majandusohwitserid, kelle üles-
andeks oli walwata maa harimise järele, korraldada 
mõisate walitsemist ning hoolt kanda wiljakuse tost-
mise ja lõikuse õige äratarwitamise eest. Teiste orgaa-
uide hooleks kreisipealikute juures oli igasuguste 
sõjatooresainete muretsemine. 

Valitsemise ühtlus, nagu ma seda praegu kirjel-
dasin, teostati mitmesugustes ringkondades alle5 pikka-
mööda sellekohaste walitsemismäärusto põhjal, mis 
7. juunil 19^6 wälja anti. 
< 

Areisipealikute kui politseiorgaanide käsutada oli 
ka sandarmeeria, walitsuskondades olid iseäralised 
sandarmeeria osakonnad, mis ida ülemjuhataja piir-
konnas üheks sandarmikorpuseks olid koondatud. 

Mina kahetsesin wäga, et just seal kohalikud politsei 
orgaanid puudusid. Saksamaa ei wõinud sandarme 
tarwilikul arwul saata, ja mi ta pidin end seega 
aitama, et wäerinnalt wanemaid mehi lasksin saata; 
Neile anti iseäralist õpetust, et neid oma ameti- jaoks 
wähegi ette walmistada. IDäga oleks haruldaselt HOO* 
las sandarmi oberst Rochus-öchmidtjamina nndagi pa-
remat loonud. Aogu see sisseseade oli ainult hädaabi. 
U?ahest,on üksikud sandarmid kahctsemiswäärilisel 
rriisil pärastiseks pahanieeleks kaasa a danud. Kuidas 
pidid nad Wõeralmaal waenuliku rahwa keskel ilma 
tarwiliku keeleoskuseta esinema ja midagi läbi wiima? 
Iluna tahan selle ühe küsimisega esile tuua köikl ras-
kusi, millega Saksa mehed wõeral maal pidid reh-
kendama Autus ja.omakasu ei ole kunagi waban-
da'awad. Kaljud sandarmid on oma truuduse wõit-
luses rööwsalkade wastu eluga maksnud, öeda ei 
pea neile ära unustatama. 

^Naawalitftmisfe asendati ka kohtuwalitsus kreisi-
jaotise koh selt. I g a kreis sai oma kreisikohtu ko-
haliku rahwa jaoks. Meie pidime seda tegema, sest 
puudus igasugune kohus "Kõrgem kohus tekkis ring
konnakohtutes, wahest olid need üleliigsed Kõic-e 
kõrgemaks instantsiks oli ülemkohus Aownos senati-
presidendi Aratzenbergi juhatusel, kes kohtuosakonna 
ülemana ka kohtuwali suse asju pidi juhtima. 

Etapikohtute tegewust ei takistanud need maa-
kohtute asutused kuidagi wiisi. Mõlemad kohtu-
asutused töötasid hästi üksteisega ja üksteise kõrwal. 

Mitmesuguste walitsuskondade metsaasjandus 
seisis wäljaspool kreisijaotust. "Metsapiirkondade ko-
haselt asutati metsade inspektsioonid, millest kõige 
tuttawamaks sai Bjclowjesi söjawäeline metsains-
pektsioon. 

(Järgneb) 

Järelejäänud waremed. 
Kõneldakse, et waremed ilusad asjad on, kuid neil 

on siiski ainult muuseumiline wäärtus. Tegelikus elus 
nad enam ei kõ b.?. 

Sarnaseid waremeid on ka meie sõjalise õpetamise 
tlhmkas, milled.st kahe peale siin tähelepanu tahan 
juhtida, sest et neid praegugi weel mõnes wäeosas tar-
müakse. Need on: püssiga wehklennne ja järkjooksud. 

P ü s s i g a w e h k l e m i s t ei tarwitatud sõja ajal 
isegi paljudes Wene wäeosodes. Nä'tufels oli fee Si-
beri kütipolkudest, niihästi tagawara kui ka tegewatest 
põlludest, wälja heidetud. Ja tegelikult asja peale waa-
dates wõib temal wäärtus olla kui Võimlemise harju
tusel, kuid mingil tingimisel kui lah'ngulisel mõttel. 
Wähemalt ei ole ma iialgi kuulnud ega näinud, et 
teegi lahingus püssiweyklemise wõtteid wõi püssi üle 
pea pildumist oleks tarwitanud. Ja sõjamehe hingeelu 
tikuwõitluses silmas pidades peab tunnistama, et seal 
mingit wõimalust wõtete meeletuletuseks ja tarwitami-
seks ei ole. Wõitluswiisid on seal kõige pnmitiiwse-
mad, nimelt need, mis instinktiivselt meele tulewad. 
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Wehklemist seal ette ei saa tulla ja sellepärast ei ole 
püssiga wehklemisel mingit lahingulist wäärtust. 

Jääb järele weel tema tähtsus wõimlemise mõtt<s; 
tuid wõimlemilels on meil igatahes paremaid wõtteid, 
kui Püesiga wehklemme. Kl see a ĵ olu, et sõ'ur sel 
teel püssiga ümber täima õpib, ei ole kuigi tõsiselt 
põhjendud, ja kui keegi seda leiab, siis on fee ainukene 
näite wäärtus terwel sel harjutrs l, mis nii palju 
peaajusid on nürinud ja nii palju aegi nõuab. 

Teiseks f äraateks nähtuseks on j ä r kj o o k s u d, 
mille wastu keegi siiamaale minu teäda ei ole ronid-
nud, nii et need waikimisega taunis õigustatuks on 
tunnistud. 

Iärkjookfe on E^sti-Wene sõjas minu teäda 3—4 
korda tarwitud ja iga kord on nad suurte ohwrite ar-
wuga ühenduses olnud. Iärkjooksude peapuudus seis.b 
selles, et pealetungija ruttu wienLfele teatawaks saab 
ja tule alla wõetakse, mille tõttu meeleolu tublisti lan
geb ja Wene-Sakfa sõja ajal wahest nii l< ngcs, et 
järtjooksul olewat roodu enam edasi wiia ega isegi 
kokku koguda ei saanud. Pealegi kannatab tule all järk-
jooksude puhul wäeosa distsipliin tuntawalt, sest wai-
kestes grupedrs wõi üksikult jookswad mehed ei leia 
oma õiget kohta ahelikus ja sünnitawad niiwiisi 
segadust. 

Et järljol)ksu puhul pealetungiw wäeosa ruttu waen-
lasete teatawaks fanb, waenlane tema peale terwe oma 
tule koondab ja juba aegsasti kõik abinõud hoobi pa-
reerimifels tarwitusele wõt. b, mis igakord suurte tao-
tustega ühenduses, wõib teda ainult seal tarwitada, 
kus elaw jõud odaw on. Meil, kui wäiksel riigil, on 
elaw jõud määratu kallis ja meie peame teisi leid, 
salajasi ja ülilisi liginemisteid tarwitama, et sihile 
jõuda. Neid teisi wõtteid oleme küllalt wiimases jõj'.s 
õppinud jr nüüd Peame oma rada edasi minema. 

Kokkuwõttes peame niihästi püssiga wehklemist kui 
ka järtjooksude kohta ütlema, et aeg oleks neid koli-
kambrisse heita. Kui siiski keegi net.de olemas olemist 
põhjendada tahab, siis loodan, et „Sõdur" sarnasele 
mõttewahetuse!e ruumi lubab. 

2. 6'. 20. J. R-rg. 
i 

Gesti Wabaduse Pisti anne» 
tamine Uerdnni Unnale. 

Verduni leht „V . lletin Meusien" kirjutab 23. mai 
numbris: 

Reede 14. mail oli raekoja õues Eesti saatkonna 
voolt Verduni linnale Wabaduse Risti annetamine. 
Statkonda kuulusid: Hr. &% R. Pusta, Eesti saadik 
Prantsusmaal; hr. polkownil Luik, fsjalife saatkonna 
esimees; hr. Leppik, saatkonna esimene selretär; kapten 
B.rthet sõjawäe staabist, ülle kohustks oli Eesti faa-
Oiliad saata. 

Silmapilgul, kus faatlonna liikmed raekotta astu-
wad, läheneb neile linnapea hr. Robin ja furub neile 
kätt. Selle järele tulewad kindral Boichut, wanem 
atjutant Schleiter, herrad Pequart, Pannu, Bibel, 
Ehateau, suur hulk ohwitserisid ja linnawolinikle õue. 

Elsti esitaja Prantsusmaal, hr. Eh. R. Pusta, 
keda saadawad polkownik Luik ja f-tietäc Leppik, asub 
kõmtooli jt peab j,ärgmise kõne: 

„Nagu teised sõjast osawõtnud maad, kelle mehed 
on pidanad suurt ohwrit toona, on Eestt wabariik 
iseäralise tutlidusemärgi, Wabaduse Risti, asutanud, 
mida ta jagtb neile eestlastele, kcs kõige rohkem oma 
tublidust on üles näidanud. 

Ecsti walitsus usub, et ta wõib awaldada oma 
sümpaatiat Prantsusmaa wastu kes sõja läbi kõige 
rohkem kannatada sai, ?e[t et sõda tema pinnal möllas, 
ainult sllle läo'', kui ta annitab V rduni linnale, mille 
kaitsmine matsis wäga palju Prantsuse werd, tubliduse 
märgi, mida ta on hoidnud oma paremate poegade jaoks. 

Eesti wabariik annetab selle aumärgi wanale/ Vcr-
duni linnale, s. st et stllel pitk minewik ja raske aja-
lugu on, sest et ta oma fuurepäralife wastupanekaga 
pealemngimistele, mis paisati tema wastu nelja aasta 
jooksul, on sellets, kes esitab kõige traagilisemalt, kui 
ka kõige kuulsamalt Prantsusmaa wahwust ja tahtmist. 

See linn on meile ka selle poolest tallis, et V.'r-
duni lahinguwäljal wõitlesid ja leidsid kuulsat snrma 
eestlased, kes tulid ühes Wene wäeosadega P.antsus-
maale. Verduni kaitsjate haud watj^b ka Eesti poegi. 

Itandafama oli see ka Verduni kindluses, kus ha-
kati koguma eefil.fi, kes olid põgenenud waenlase wan-
gist ehk kes olid astunud Prantsuse sõiawätte. Need-
samad, kes praegü laewale istuwad, m!s neile järele 
on tulnud, et ne.id Eestima.le wiia, ja millel lehwib 
Eesti lipp. mo,tewad tänuga Verduni kindluse, tema 
lahke komandandi jt kõigi sõjawõimude peale, kes neid 
nii sõbralikult oa wastu wõtnud. 

Kõige selle pärcst on Ecsti wabariigi Walitsuse! 
au annetada Verduni linnale 1-se liigi Wabaduse 
Risti ja ta on meid kohustanud awaldama neid tun-
deid, mis temale seda otsust ette kirjutasid." 

Sõj ttise saatkonna esimees polkownik Luik om akord 
awab paberi ja loeb ette tugewa healega järgmise 
tõne: 

„Eesti rahwas, et kaitsta oma sünnimaa pinda, 
asuias noore sõjawäe, kes oskas auga täita oma püha 
kohust ja kelle kangelaselule jõupingutusi kordaminek 
kroonis. 

Selles kohutawas wõitluses oli tenial eeskujuks 
Prantsusmaa, kes fuurepäralife waiinujõuga näitas 
terwete ilmale, et kangelafeltkkus õigufe teenistuses wõib 
kindlustada rahwaste tf feiswust. 

Kuulsa Prantsuse sõjawäe lippude all oli au minu 
kaasmaalastel wõidelda ja nende seas on niisuguseid, 
kellele sai au osaks seal surra. See on siin, Verdunis, 
kus kõige suurem osa neist ohwerdas oma elu ühife 
aeji eest. 

Selle mälestuseks on meie walitsus, wolitatud 
E.sti rahwa Asutawa Kogu poolt, meid saatnud, et 
anda Verduni linnale lõige kõrgemat Eesti sõja-
Iist aumärki: esimese liigi Wabaduse Risti. 

Et Prantsuse walitsus meile au on teinud seda 
risti wastu wõtta, fee on meile tema sümpaatia pan-
dits Eesti rahwa wastu, rahwa wastu, kes .'ei ole 
suur, kuid tugew sisemise jõu poolest, mis teda wai-
mustab. Eesti sõjalise saatkonna juhatajana Prantsus-
maal olen ma uhke ja rõõmus seda kohustust täites. 

I 
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Elagu suremata Prantsusmaa ja tema pojad, kes 
Verduni on kaitsnud! 

Al . polkownit Luik, Eesti sõjawäelise saat-
konna juhataja Prantsusmaal. 

Waimustusega loetud, kuulati neid mõlemaid kõne-
sid iuuresolejate poolt pühaliku waikuseg'. 

Linnap-a 3tobin asub omakord kõnetooli ja tänab 
saatkonda järgmiste sõnadega: 

„Linnawolilogu ja Verduni linna nimel on minul 
au wastu n õtta seda aumärki, wabaduse embleemi, 
mis Eesti Walitsuse poolt meie armsale linnale on an-
netMd, mälestuseks Verduni ilusa kaitsmise eest, kus 
parunesid keiserliku Saksamaa kõrgemad lootused. 

See aumärk lisatakse juure teistel», mis juba enne 
on annetatud kõigi linriilide walitsuste poolt, kes pa-
nid fettefamale padjale nende maad:le wastawad koi-
gtkõrgemad aumärgid." 

Peäle pasunate puhumist tuletõrjujate poolt, awab 
hr. L e p p i k kastikese, mis temal kaasas on, ja lä-
beb ja wiib walmisfeatud walgete piHale, mida hr. 
S a l l i n hoiab, wabaduse risti ja selle sinise lindi. 

N.chwahulgal, keda politseinikkude poolt raekoja 
ukse ees tagasi hoiti, lubatakse paar sammu ette li i-
kuda ja ta wöb oma tahtmise järele imetleda Eesti 
aumärki, mis lõ poolest wäga ilus on. 

„ Siis algawad fotograafia aparaadid oma tegewust. 
Uks üleswõtja wäntab filmi Goumontt kino jaoks. 

Selle järele paneb kindral B o i c h u t saatkonnale 
ette 132. polgu meestest mööda minna, kes püssisid 
õlal hoiawad. 

Nõnda lõpeb see lihtne kuid liigutaw pidulikkus. 
Aumärk, mida wäike ja wahwa E:sti rahwas 

Verdunile annetas, ei ole mitte wähem kallis tõigi 
Verduni elanikkude südametele. 

Õhtul wõtsid saatkonna liikmed, kindral B o i c h u t 
ja br. Srhleiter sõjawäelaste Ühmgus lõunat. 

Eesti saatkond lahkus meie linnast teise päewa 
õhtul, kuid enne rongi peale mrnekut awaldaa ta soo
wi sõjawäe surnuaiale minna. Ja seal pani ta suure 
vuuristi jala'e. mis linnawalitsus 1915 a. laskis raiuda 
Bal»ycourti tammest, suure brongsist tahwli. 

T ö ö ja Hoolekandeministeer iumi Hoolekande 
osakonna poo l t 

on toimetusele awaldamifels saadetud nende õppur- sõ« 
durite nimekiri, kellel õigus oa priikooli saamise peale. 
Selle nimekirja awaldame tulewases nnmbris. 

Toimetusele saadetud kirjandus. 
Keelelise uuenduse kirjastik nr. 25. I o h . Aawik. 

Õigekeelsuslik gram «atika. 
1. osa. Mitmuse partitiiw. 2. wihk. Hind 10 mrk. 

K rjastus „Istandit", Tartus 1920. 

Wastutaw toimetaja: Kindralstaabi pollownil Rink. 
Wäliaandia: Söjawägede Näal». 

«lonlia 1 
Eestimaa kaart. 
Eestimaa kaart. 

a-Europa kaart. 
Eestimaa teede kaart. 

Pihkwa ümbruse kaart. 
Baltimaade kaart XIII. aastasajal, 

 
Möet 10 wersta tollis. 
- - Hind 8 marka. - -

Möet 15 wersta tollis. 

- - Hind 4 marka. - -

Möet 175 wersta tollis. 

- - Hind 2,50 marka - -

Möet 25 wersta tollis. 

- - Hind 2 marka. - -

Möet 3 wersta tollis. - -
- - - Hind 2 marka. 
Kolme wärwiga. - - - -

- - - > Hind 4 marka. 

• • 

Saada raamatukauplustest ja Sõjawäe Topografia jaoskonnast, Tallinnas Lai tän. 
nr. 39. (teisel korral). 

Mj=>- :£ 
Sõlawäe trflktkodi. 
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